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L02BR01/3  చదివాను  రొంగు వేసాను 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

“నాకు ఆకలి వేస్తొంది”  
అొంది తొండ. 

“nAku Akali vEstOndi” andi tonDa. 

“I am hungry” said Gecko. 



L02BR01/4  చదివాను  రొంగు వేసాను 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

“నేను ఈ ఈగను తొంటాను” 
అొంది తొండ. 

“nEnu I Iganu tinTAnu” andi tonDa. 

“I can eat this fly” said Gecko. 



L02BR01/5  చదివాను  రొంగు వేసాను 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

“నేను ఈ పురుగును తొంటాను” 
అొంది తొండ. 

“nEnu I purugunu tinTAnu” andi tonDa. 

“I can eat this beetle” said Gecko. 



L02BR01/6  చదివాను  రొంగు వేసాను 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

“నేను ఈ చిమ్మట తొంటాను” 
అొంది తొండ. 

“nEnu I chimmaTanu tinTAnu” andi tonDa. 

“I can eat this moth” said Gecko. 



L02BR01/7  చదివాను  రొంగు వేసాను 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

“నేను ఈ మిడతను తొంటాను” 
అొంది తొండ. 

“nEnu I miDatanu tinTAnu” andi tonDa. 

“I can eat this grasshopper” said Gecko. 



L02BR01/8  చదివాను  రొంగు వేసాను 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

“నేను ఈ తేనెటీగను తొంటాను” 
అొంది తొండ. 

“nEnu I tEneTIganu tinTAnu” andi tonDa. 

“I can eat this bee” said Gecko. 



L02BR01/9  చదివాను  రొంగు వేసాను 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

“నేను ఈ చీమ్ను తొంటాను” 
అొంది తొండ. 

“nEnu I chImanu tinTAnu” andi tonDa. 

“I can eat this ant” said Gecko. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

“నేను ఈ తొండను తొంటాను”  
అొంది పాము. 

“nEnu I tonDanu tinTAnu” andi pAmu. 

“I can eat this gecko” said snake. 

 
 


